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AKTyajbHOCTh. DOpMUpPOBaHHUE MONOKUTEIBHOTO OTHOIICHUS K POCCHH U ee )KUTEIIsIM SBIAeTCS
NPUOPUTETHON 3aj1a4eil pernoaaBares pyccKoro si3blka Kak MHOCTpaHHoro. [Ipencrasnsercs He-
00XOMMBIM TIPOBOJUTH ILIEJICHANIPABICHHYIO paboTy 10 CO3/IaHHIO0 CUCTEMBI CJIOBECHBIX 00pa3oB
Poccun 1 poccusiH B MPEACTABICHUN WHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB. Llenblo HCCIeoOBaHUS SBIACTCS
U3YYCHHE TEOPETHYECKHX MPEANIOCHUIOK N3Y4YEHHs CIIOBECHOTO 00pa3a U OIMCAHHS KOMIOHEHTOB
CIIOBECHOTO 00pa3a Poccuu 1 poccHsiH y MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB.

Marepuajbl 1 MeTOABL. AHAIU3 PE3yJIbTATOB aHKETHPOBAHMUS, [IPOBEACHHOIO CPEIH MHOCTPaH-
HBIX CTYJEHTOB OakanaBpuaTa HCTHTYTa pyCCKOTro s3bIKa Kak HHOcTpaHHOTo Poccuiickoro rocy-
JapCTBEHHOIO IIeIarorM4eckoro ynusepcurera uM. A.UM. ['eprieHa, 1o3BoJIHII BEISIBUTE KOMIIOHEH-
Tl clioBecHOro obOpasza Poccun. [lonmydeHHble NaHHBIE YYHUTHIBAJIUCH NPU OOYUYEHHH PYCCKOMY
A3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY C LIeJIbI0 (POPMHUPOBAHHMS TTOJIOKUTEIILHOTO 00pa3a CTpaHbl.
Pe3yabTaThl ncciieioBaHusl. AHAIU3 Pe3yJIbTAaTOB IIEPBOTO aHKETHPOBAHUS MHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB TI03BOJIMJI BBISIBUTH OTPHIATENbHBIE aCCOIMALMH B CO3HAHUU MHOCTPAHIIEB, KOTOPBIE MO
JIeXkKAaT UCTIPABIICHUIO, MIOCKOJIbKY OHH CHIDKAIOT MOTHBALIUIO K OBJIAJICHUIO PYCCKUM sI3bIKOM. [1o-
JIy4eHHBIE Pe3yJbTaThl BTOPOIO aHKETHPOBAHWS MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB IOCiE OOydeHHs je-
MOHCTPHPYIOT HAJIMYHE IMOJOKHTEIbHBIX CIOBECHBIX 00pa3oB B MX CO3HAHHH, YTO JOKA3bIBACT
3¢ (HeKTHBHOCTh 00yICHUS.

BoiBoabl. [TonydeHHBIC B X0/1€ HCCICIOBAHHS PE3YJIbTAThl HMEIOT TCOPETUUSCKYIO U IpaKTHYe-
CKYI0 3HaYUMOCTh, TaK KaK OHH JAIOT BO3MOXKHOCTb IPEHOJABATENI0 PYCCKOTO s3bIKA KaK MHO-
CTPaHHOTO MPOTHO3HPOBATh Y WHOCTPAHHBIX CTYICHTOB BO3MOXKHBIC OTPHULATEIBHBIC CIIOBECHBIC
o0pa3zel Poccun, y4uThIBaTh X IPH OOYUYEHHUH PYCCKOMY SI3BIKY HHOCTPAHLIEB U, TEM CaMBIM Clie-
nath nporuecc 3¢ dexrruBHee.

KiroueBble c/10Ba: CIIOBECHEIN 06p33, npenoaaBaHuC PYCCKOT'O A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTIO, 06p33
POCCI/II/I, O6paSHOCTL, BOCHPUATUEC, CTEPCOTUIIBLI, ITIPEAPACCYAKHU, aHKETUPOBAHUE
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Importance. The development of a positive attitude towards Russia and its inhabitants is a priority
task for a teacher of Russian as a foreign language. It seems necessary to carry out purposeful
work in creating a system of verbal images of Russia and Russians in the representation of foreign
students. The purpose of the study is to explore the theoretical prerequisites for studying the verbal
image and describing the components of the verbal image of Russia and Russians among foreign
students.

Materials and Methods. The results analysis of a survey conducted among international under-
graduate students at the Institute of Russian as a Foreign Language of the Herzen Russian State
Pedagogical University revealed the components of the verbal image of Russia. The data obtained
are taken into account when teaching Russian as a foreign language to form a positive image of the
country.

Results and Discussion. The results analysis of the first survey of foreign students revealed nega-
tive associations in the minds of foreigners, which must be corrected, as they reduce motivation to
master the Russian language. The results of the second survey of foreign students after training
demonstrate the presence of positive verbal images in their minds, proving the effectiveness of the
training.

Conclusion. The results obtained in the course of the study have theoretical and practical signific-
ance, as they enable a teacher of Russian as a foreign language to predict possible negative verbal
images of Russia among foreign students, take them into account when teaching Russian to fo-
reigners and, thereby, make the process more effective.

Keywords: verbal image, teaching Russian as a foreign language, image of Russia, imagery, per-
ception, stereotypes, prejudices, survey
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AKTYAJIBHOCTb

CoBpeMeHHasi T€OMOJIUTHYECKAs! CHTYaIHs
OKa3bIBaeT CHJIHHOE BIHUSHHE Ha S3BIKOBYIO CH-
Tyauuto B Mupe [1]. Pycckmii s3bIk U pycckas
KyJNbTypa HaXOJATCs B LIEHTPE BHUMaHUS MUPO-
Beix CMMU, 9TO HENMpeMEeHHO HAXOIUT OTpaXKe-
HUE B CHCTEME S3BIKOBOTO oOpasoBanus [2].
HeobxonumocTs (opMHUPOBaHHS TOIOXKUTEIb-
HOro oOpasza Poccum M poccHsSH CTAHOBUTCS

MIEPBOCTENIEHHON 3ajjauell IMpenoaaBarens pyc-
CKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAaHHOTO.

OBnameHue pycCKUM SI3bIKOM KaK HHO-
CTPaHHBIM TPOUMCXOTUT B HEPa3pPHIBHOM €IWH-
CTBE C OCBOCHHEM CJIOBECHOTO 00pa3a CTpaHbI
M3y4aeMoro $3bIKa, KOTOPBIH MOXET BKIIOYATh
uHQopMaIio o reorpaduu, KymnbType, HCTO-
PHH, S5KOHOMHKE, MTOJUTHKE U IPYTUX ACHEKTax
xu3Hu cTpanbl [3]. CrnoBecHBI 00pa3 MOXET
OBITH CO3/1aH KaK B HAyYHOM, TaK U B XyJI0KECT-
BEHHOH JuTeparype, a Takke B KypPHAJIHCTHKE.
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B namewm ncciaenoBanun CIIOBECHBIH 00pa3 Poc-
CHU paccCMaTpHUBAETCs HA OCHOBE CTaTel myOiu-
IUCTHYECKOTO JKaHDPA.

AKTyaJNbHOCTh MPUOOPETAIOT TAKUEC TCPMHU-
HBI, KaK «00Opa3HOCTBY» U «CIIOBECHBIH 00pas» B
KOHTEKCTE 00yUYCHUS PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHO-
CTPaHHOMY, TIOCKOJIBKY OHH SIBJITFOTCS KITFOUe-
BBIMM IIPH OBJIAJICHUHU S3BIKOM M (PaKTaMH KYJIb-
TYpbl HHOCTPAHHBIMH 00YYarOIIAMCSI.

OOpa3HOCTh TIOHUMAETCA KaK «OJHO W3
KOMMYHHKATHBHBIX Ka4eCTB Py, HAIpPaBJICH-
HOe Ha (OpPMHpPOBaHHE KOHKPETHO-UYBCT-
BEHHBIX TPEJCTABICHUI O IeHCTBUTEIHLHOCTH
[4, c. 226]. LeHTpanbHOE MECTO B HEU 3aHUMAET
o0pa3 wim cucteMa oOpa3oB, KOTOPHIE COCTaB-
JSIOT LEJIOCTHYI0 KapTUHY MHpa 4Yepe3 TEKCT.
OO0pa3HbBIM SBISETCS TOT TEKCT, KOTOPHIi co3/ia-
€T B MPEICTABJICHUU YUTATe]Is HEKHid o0pas,
CO3/1aHHbIN aBTOpOoM [5]. OH MOXeT OBITh Kak
MIOJIOKUTENEHBIM, TaK W OTPUIATENEHBIM CO-
[JIACHO 3alyMKE U IIeJIH aBTOPA.

O6pa3 sBIsIeTCs MPEJICTABICHUEM WA H30-
OpaxeHHeM Yero-mubo B CO3HAHWU WIH B WC-
KYCCTBE. TO MOXET OBITh (PM3HUECKUN OOBEKT,
uzaest wik konueniys. O0pas3bl MOT'YT OBITh I1O-
JIOKUTEIbHBIMUA WJIH OTPUIATCIBLHBIMUA U MOTYT
BJIMSTh HA TIOBEJCHHE W BOCIIPHUITHE YEJIOBEKa
[6]. OOpa3bl MOTYT (hOPMUPOBATHCS U3 Pa3Iny-
HBIX HWCTOYHUKOB, TaKWUX KaK JIMYHBIA OIIBIT,
KHHUTH, GUIBMBI B coluanbHble ceTn. OHM MO-
TyT OBITh PEANHCTUYHBIMH WIN (QaHTacTHIe-
CKMMHU M MOTYT UMETh Pa3HyIO CTEIICHb JICTalU-
3aruu [7].

B nuHTBHCTHKE TIPHUHATO CUNTATH, YTO CJIO-
BECHBII 00pa3 peanusyercsi uepe3 HpeacTaBlie-
HHE O MHUpE, KOTOPOE CTOWT 3a CJIOBOM B BHUJE
OTIPEACTIEHHOTO TTOATEKCTa, KOTOPBIA OTPaXKaeT
3ambicent aBropa [8]. OOpa3 mpeacTaBisieT CO-
00l o0LIeNpPUHATOE B ONpENeNeHHON KyIbType
MHPOBOCTIPUATHE, KOTOPOE HAXOIHUT peain3a-
U0 B CHCTEMe 00pa30B | MOHATHII [9].

B nperonaBannu pycckoro si3plka Kak MHO-
CTPaHHOTO  TIPEACTaBISETCS  HEOOXOAMMBIM
(hopMHupOBaTH MOJIOKHUTEILHEIN 00pa3 Poccuu B
CO3HAaHHHM WHOCTPAHIIEB. DJTO TPEACTABISACTCS
BO3MOXKHBIM Yepe3 JICKCHUCCKUE CIUHHMIIBI, KO-
TOpBIE OTPAXKAIOT PYCCKHE Peauul — «cioBa (1
CJIOBOCOYETAHUS), Ha3bIBAIOIINE OOBEKTHI, Xa-

pakTepHble IS KU3HU (OBITa, KYJIBTYpHI, COLH-
QIBHOTO M HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHA) OJHOTO
HapoJa W 4yXJable IpyroMy, OyIaydu HOCHUTEIS-
MU HaIMOHAJIBHOTO W/WJIA HCTOPHYECKOTO KO-
JIOpUTa, OHU, KaK MPAaBWIIO, HE UMEIOT TOYHBIX
COOTBETCTBHI (9KBUBAJICHTOB) B APYTUX SI3bIKAX
U, CJIeI0BATEIbHO, HE MOAAIOTCS TEPEBOYy Ha
o0mieM OCHOBaHWH, TPeOys 0COOOTO MOAXO0Ja»
[10, c. 96]. Peanuu sBIAIOTCSA 4acTbIO KyJIbTYPBI
U OTPaXaloT MCTOPHUIO €€ Hapoja, ee OCOOeH-
Hocth [11, c. 13]. Hampumep, Ge33KkBHBajICHT-
Hasl JIEKCHKA C HAllMOHAJIbHBIM KOMIIOHEHTOM H
JIaKyHbI TepefaloT KyJIbTYPHYIO HUACHTUYHOCTD
HapoJa.

MATEPHAJIbI U METObI

Tak kak HEOOXOOUMO BBIIBUTH CIIOKHB-
myrocst cucteMy obpazoB Poccum B mpencras-
JICHUU HMHOCTpPaHHBIX CTYACHTOB, TO NPECACTaB-
JSETCSl TEeNeco00pa3HbpIM 00paTUThCS K OOIIIe-
HaydYHBIM METOJAaM WCCIICZIOBaHUA: HaOIIo/Ie-
HHE, onucaHue, aHanu3 M cuHre3. B 2022 r. B
PoccuiickoMm TOCYZapCTBEHHOM TN€Aaroruye-
CKOM YHUBEPCHUTETE C TIOMOINBI0 aHKETHUPOBA-
HUs 110 WHOCTpPAHHBIX CTYJAEHTOB OakajaBpua-
Ta MHCTUTYTa PYyCCKOTO $3bIKa KaK MHOCTpPaH-
HOTO OBUTH TTOJTY9EHbI KOJIMIeCTBEHHBIC PE3yIThb-
TaThl, & UMEHHO, KOMITOHEHTHI CIIOBECHOTO 00-
pasa Poccuu u poccusin [12]. Ankera comepxa-
Jia JeBSITh BOIIPOCOB, KOTOPBIE OBIIM Hampasiie-
HBI Ha BBISBJICHHE CIIOBECHBIX 00pa3oB Poccum
Y POCCHUSH | KJIacCU(UIIMPOBAHBI B PAMKAX CHC-
TEMHOTO MOJIX0/1a.

PE3VIJIBTATBI UCCJIEJJOBAHIA

Ha ocHOBaHMM aHam3a OTBETOB 00Y4Yaro-
[IUXCS MOXXHO BBISSBUTH CHCTEMY CIIOBECHBIX
oOpa3oB Poccun (puc. 1), KOTOpBIE OTpa)xarOT
xapaktep oOpasa Poccuu B TpeaCTaBICHUH
WHOCTPAHHBIX 00YYaIOIIHXCA.

PesynbTaThl MEPBOTO AHKETUPOBAHHUS CTY-
JICHTOB d4eThIpex Trpymn HWHCTHTYTa pPyccKoro
si3bIKa Kak uHOCTpanHoro PITIY M. A.W. I'eprie-
Ha HarSIHO JIEMOHCTPHUPYIOT, YTO B TIPEICTABIIE-
HUH WHOCTPAHIICB TPHUCYTCTBYIOT YETHIPE MOJIO-
JKUTCJIBHBIX U CEMb OTPULIATCIIBHBIX o6pa30B.

Teopust 1 MeToanka 00y4eHHsI pyCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY
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Puc. 1. Cucrema ciioBecHbIX 00pa3oB Poccun B ipeicTaBICHUU HHOCTPAHHBIX CTYICHTOB JI0 O0YYCHUS
Fig. 1. The system of verbal images of Russia in the minds of foreign students before training

Acconmaniiu  uHOCTpaHueB o Poccunm un
poccusiHax KacaroTcs, ¢ OHOW CTOPOHBI, Oorat-
CTBa U KpacoTbl CTPaHbl, C IPYrol CTOPOHBI,
o0paza )xu3HU U XapakTtepa poccusiH [13]. bonee
toro, Poccuiickas ®denepanus npeacraBiseTcs
XOJIOJTHOM, OTTACHOM 1 JKECTOKOM.

Kax ™Mb yxe ynmomuHanu panee, oOydeHue
PYCCKOMY SI3BIKY OCYILECTBISIETCS B KOHTEKCTE
OCBOCHHUSI (PaKTOB KYJIBTYpBl CTPaHbI N3y4acMO-
ro s3eika [14]. HeoOxoammo ocCyIiecTBICHUE
LeJICHANPaBICHHON Pa0OTHl 1O CO3AHUIO IIO-
JIOXKHUTEJIBHOTO CloBecHOro obpasa Poccum c
LENbI0 TOPOXKJIEHUSI BHYTPEHHEH MOTHBAIUH
00y4aromxcs K OBIAJICHUIO PYCCKUM SI3BIKOM.

[locne neneHanpaBaeHHOro 00y4YeHUsI HHO-
CTPAaHHBIX CTYJEHTOB BOCIPHUATHIO MOJOXKH-
TEJIBHOTO CIoBeCHOT0 00pa3a Poccun u poccusin
[12] OBIO TpOBEnEHO BTOpOE aHKETHPOBAHHE,
BBISIBJICHO Y JIByX TPYIII HHOCTPAHHBIX CTYJIEH-

TOB paciiupeHre (HOHOBBIX 3HAHUN O KyJIbType
u reorpaduu Poccun (puc. 2).

B otBerax HMHOCTpaHHBIX CTYJEHTOB Ha-
Omomaercsi OoJbllle BApHAHTOB, OTPAKAIOIIUX
pycckue peanuu: TpeThsKoBKa, capadaH, pym-
HUK, Pycckuil Mmy3el, MapuuHckuii Teatp u Ap.
O4eBHUIHO, YTO aKIEHT MEePEeHOCUTCA Ha I0JIOo-
JKUTeNbHbIe 00pa3sl Poccun. B pesymnbprare cuc-
TeMa TOJIOKUTENBHBIX 00pa30B O CTpaHe 3amMe-
HS€T CHCTEMYy OTpHLATENbHBIX B IpEJCTaBiie-
HUM WHOCTPaHHBIX CTYINEHTOB. VX OTBETHI sB-
JSIFOTCA TIIyOOKMMH M Pa3HOCTOPOHHHMH, Hau-
Oosee ONM3KO OTpaXKarOIIUMU pPeaJbHYI Kap-
TUHY Mupa poccusH. [lo oOy4deHus: CTyIeHTHI
NPUBOIWIN Takue ompeneneHus Poccum, kak
«XOJIOJIHAs» U «omacHas». B To Bpems kak mo-
clie W3ydYeHHs MyOJMIUCTHYECKHX CTaTedl o
Poccun oOyuaroniyecs 3aMEHUIN MX Ha «KYJIb-
TypHas», «CIOPTUBHAS» U «00pa30BaHHAS.
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Puc. 2. Cucrema cioBecHbIX 00pa3zoB Poccun B peficTaBieHMM HHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB 110CIIE 00y4eHHs
Fig. 2. The system of verbal images of Russia in the minds of foreign students after training

Takum 00pa3zoM, MOJIOKUTEIBHEIX 00pa3oB
BBIIETSIETCSI KaK MUHUMYM JAEBSTh, HCKIIOYast
OTpULIATEIIbHBIE.

OOyuatomyecs: Ha3bIBAIOT UMEHA CIEAYIO-
mux xynoxxHukoB: WM. bunmmOun, B. IloneHos,
K. Koposun, N. Kpamckoit u jap. YnomuHas
. bunnbuna, oHK 100aBISIOT Ha3BaHUS CKA30K
U UX TepoeB, B TO BpeMs KakK 10 NPOBEICHUS
METOJMKHU OHU YKa3bIBaroT TOJbKO M. Pennua u
B. BachnenoBa. IHOCTpaHHBIE CTYAEHTHI YIIOMH-
HatoT I'. Tpoemnonsckoro, M. T'opskoro, @. Trot-
yeBa, H. HekpacoBa, B To BpeMsI Kak 0 MpOBe-
JIEHUs] METOIMKK OHU yrmoMuHaroT A. Ilymkuna
u @. JlocroeBckoro. Takke MHOCTPAHHBIE CTY-
JICHThl JEMOHCTPUPYIOT 3HAaHUE PYCCKUX KOM-

nosuropos (M. I'munka, A. Boponun, U. Crpa-
BUHCKHH, A. CKpsIOUH U 1p.), UTO TaKKE yKa3bl-
BaeT Ha UX BCECTOPOHHEE Pa3BUTHE, UX HPABCT-
BEHHO-3CTeTHUeCKoe Bocrnuranue [15]. UHo-
CTpaHHBIE CTYJIEHTHI OCBEJIOMIIEHHI 00 W3BECT-
HBIX y4eHbIX, Takux Kak C. borkun, K. Ymmun-
ckuii, M. Ceuenos, H. Bypuenko u ap. OOy-
YaloIMecs Ha3hIBAIOT U COBPEMEHHBIX YYCHBIX,
takux kak H. Ipo3nos, E. Kacnepckuit u ap. Jlo
MIPOBEJCHUS METOAUKH OOYyYEHHUS pPyCcCKOMY
S3pIKy OHM HaszbiBamu M. JlomoHocoBa u
. Menneneesa. OOyuaromuecss 00OTaTHIN
CBOU 3HaHWs B obnactu ucropun. OHU Ha3bIBa-
IOT MHOTUX HpeacTaButeneil auHactuu Poma-
HOBBIX — Anekcannpa III u ero xeny Maputo,
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Huxonas II. Oum HaspiBaroT Kapma dabepixe,
I0BeNMpa Lapckoil cembu. MHOCTpaHHBIE CTYy-
JICHTBI TIPOSIBIIIN KEJIAHUE IMMOCMOTPETh U3BECT-
HBIC pyCcCKUE (UIBMEI, Takue Kak «Sl mararo mo
Mockse», «MockBa ciie3aM He BepUT», «bemblit
bum Yepnoe yxo» u ap. Cpeau pyccKux repoes,
KOTOPBIX HHOCTPAHHBIE CTYICHTHI YKA3bIBAIOT B
aHKETe, YacTO BCTPEUYAIOTCSI UMEHA PyCCKUX 00-
raTeipei ¢ kaptuH B. BacHemosa. 3HaHwms, mo-
Jy4eHHBIE B XOJIe IMPOBEICHHS CIICIUATBHOTO
o0yueHHus: BOCIPHATHIO CJIOBECHOTO 00pasa
Poccun n pOCCHUsH, MO3BOJIAIOT MHOCTPAHHBIM
CTyIEHTaM OCYIIECTBISTh  MEXKYJIbTYPHOE
o0meHne Ha BBICOKOM TMpodeccrHoHaTLHOM
YpOBHE B pasHbIX cdepax, Hampumep, oopazo-
BaHUE, HAyKa U UCKYCcCTBO [16].

Pe3ynpraTel HArISIHO TOKAa3bIBAIOT, 4YTO
oOyyJaroriecs: BIAACIOT 3HAHUAMH W3 00JacTH
WCTOPHH, HAYKU U KYJIBTYPbI CTPAHBI H3y94aeMO-
ro sseika, uro cootHocurca ¢ PI'OC mo Ha-
npaBieHuio «JlmAarBHCTHKAY). OOydaronuecs
ob0mamaroT TIIyOOKMMH 3HAHUSIMH KYJILTYPHOTO
Hacnenusi Poccuu, KOTophie criocoOCTBYIOT CO3-
JIAHUIO TTOJIOKUTENBHOTO 00pa3a Poccum y uHO-
CTPaHHBIX CTY/IECHTOB.

BBIBO/IbI

Urak, nenenamnpasienHas pabora Hag CO3-
JaHWEM CHUCTEMBbI B3aUMOCBSI3aHHBIX ITOJIOXKHU-
TeJIbHBIX 00pa30B Poccuu y MHOCTpaHHBIX CTY-
JEHTOB CIIOCOOCTBYET MOJAEPIKAHHIO IOJIO0XKHU-
TeJbHOW y4yeOHOW aTMocdepbl, MOTHBAaLUH K
OBIIQJICHUIO PYCCKUM SI3BIKOM, UHTEpeca K (ak-
TaM KyJBTYPbI, YTO MMOMOTaeT NMOHUMAHUIO Ha-
[IMOHAJBHOI'0 XapakTepa poccusH [17].

IIpenogaBaTento pyccKoro A3blKa KaKk HHO-
CTPaHHOTO HEOOXOJMMO OCYIIECTBISITh IIEIeHa-
MPaBJICHHYI0 PabOTy MO CO3JaHMIO ITOJIOKH-
TEJIBHOTO CJIOBECHOTO 00pa3a Poccuu u poccusia
Yyepe3 U3yueHHe PYyCCKOW KYIbTYphl U JIOCTHKE-
HUHl B o0jacTu Haykd U 0Opa3oBaHUs, TEM ca-
MBIM OCYIIECTBIISIL KYJIbTYpHO-3CTETHYECKOE
BOCITUTAHUE MHOCTPAHHBIX CTYEHTOB [15].

Xopolee 3HaHWE KYJIbTYpPHl M HCTOPHU
CTpaHbl MOMOTaeT OOydYalolIMMCSl 4yBCTBOBATH
ceOsi yBEepeHHO MpU OOUIEHWH C HOCUTEISIMH
s3pika [18]. Hampumep, oHn MOryT jaenath OT-
CBUTKY Ha M3BECTHBIE (DaKTHI U COOBITHs (0Opa-
menue K nuaHoctd M. CycaHuHa, ecii KTO-TO
MOLIETT TI0 HEBEPHOMY IyTH MO YKa3Ke KOTo-
m6o0). dopmMupoBaHHE IIETOCTHOH CHCTEMBI
MOJIOKUTENBHBIX 00pa3oB Poccun TpedyeT Kom-
TUIEKCHOTO TOJIX0/1a, YTO TapaHTUPYET peanu3a-
U0 JTUIaKTUYECKUX NPUHIUINOB OOyUYeHHS:
CO3HATEJILHOCTh M MPOYHOCTH B YCBOCHUM 3Ha-
HHH, CHCTEMAaTUYHOCTh [101a41 MaTepraa.
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